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Ensemble, célébrons la 53e édition du Mémorial 
Sekulic.
 
Mesdames, Messieurs,
Chers juniors, chers enfants,
Chères familles, chers amis du football,
 
Soyez toutes et tous les bienvenus, à Fribourg, 
pour célébrer le plus grand tournoi de Suisse 
destiné aux juniors D-E-F et FF-15-FF-12. 
L’organisation d’un tel événement sportif mobi-
lise de nombreux acteurs et représente un enga-
gement collectif. C’est donc un honneur de vous 
accueillir sur ce lieu emblématique qu’est le site 
de St-Léonard où brillent Fribourg-Gottéron et 
Fribourg Olympic.

À l’image d’une équipe de football, chaque 
membre de mon comité d’organisation a joué 

Lassen Sie uns gemeinsam die 53. Ausgabe des 
Memorials Sekulic feiern.

Sehr geehrte Damen und Herren
Liebe Juniorinnen und Junioren, liebe Kinder
Liebe Familien, liebe Freunde des Fussballs

Seien Sie herzlich willkommen in Freiburg, um 
mit uns das grösste Fussballturnier der Schweiz 
für die Junioren D-E-F- und FF-15-FF-12 zu feiern. 
Die Organisation eines Sportereignisses mit die-
ser Grösse benötigt das Engagement zahlreicher 
Menschen. Es freut uns, Sie an diesem symbol-
trächtigen Ort, dem Standort, wo die Klubs Freiburg-
Gottéron und Freiburg Olympic brillieren, begrüssen 
zu dürfen. 

Wie bei einem Fussballteam hat jedes Mitglied  
meines Organisationskomitees eine Schlüsselrolle 

PRÉSIDENT DU COMITÉ D’ORGANISATION
PRÄSIDENT DES ORGANISATIONSKOMITEES

Cosimo Mansueto
Président du comité d’organisation	
Präsident des Organisationskomitees
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un rôle clé sur le terrain. Pour que chaque dé-
tail soit soigneusement orchestré, nous avons 
collaboré dans un esprit d’unité. Car, au-delà de 
la compétition, le football offre une opportunité 
de grandir ensemble en véhiculant des valeurs 
fondamentales telles que l’esprit d’équipe, la 
discipline, la résilience, le respect et l’engage-
ment. Ce sport, universel, unit les gens au-delà 
des barrières sociales. Il unit tout un comité et il 
unit tous les passionnés de football.

Le football est aussi un véritable reflet de la di-
versité et de l’inclusivité.

Cet aspect du sport mérite d’être mis en lumière 
car il illustre, non seulement les talents indivi-
duels, mais également la richesse culturelle et 
sociale qu’apporte la pratique féminine du foot-
ball. Les joueuses sont des ambassadrices de 
changement social, des modèles inspirants.

Alors que vous soyez joueurs, joueuses, sup-
porters, supportrices, notre place de fête vous 
attend ! Des activités pour toute la famille seront 
proposées.

Avant le coup d’envoi, je tiens à exprimer ma sin-
cère gratitude à l’ensemble des autorités can-
tonales, communales, à l’Université, aux par-
tenaires sportifs, sponsors, bénévoles, à vous 
toutes et tous visiteurs ainsi qu’aux membres 
du comité d’organisation 2025 qui ont rendu 
possible l’organisation d’une telle fête. Que ce 
tournoi soit marqué par des moments d’émo-
tions et de convivialité.

Ensemble, célébrons cette belle fête qui unit et 
rassemble les générations.

Cosimo Mansueto
Président du comité d’organisation 

auf dem Spielfeld gespielt. Damit jedes Detail op-
timal funktioniert, haben wir harmonisch zusam-
men arbeiten müssen. Denn über den Wettkampf 
hinaus bietet der Fussball die Möglichkeit, ge-
meinsam zu wachsen, indem er grundlegende 
Werte wie Teamgeist, Disziplin, Belastbarkeit, 
Respekt und Engagement vermittelt. Dieser uni-
verselle Sport vereint Menschen über soziale 
Schranken hinweg. Er vereint ein ganzes Komitee 
und alle Fussballbegeisterten.

Fussball ist auch ein Spiegelbild von Vielfalt und 
Inklusion.

Diesen Aspekt des Sports heben wir hervor. Er ver-
anschaulicht nicht nur die individuellen Talente, 
sondern auch den kulturellen und sozialen 
Reichtum, den der Frauenfussball neu einbringt.
Spielerinnen sind Botschafterinnen des sozialen 
Wandels und inspirierende Vorbilder für uns.

Ob Sie also Spielerinnen oder Spieler, Fans, 
Unterstützerinnen oder Unterstützer sind - unser 
Festplatz wartet auf Sie. Es werden Aktivitäten für 
die ganze Familie angeboten.

Vor dem Anpfiff danke ich herzlich allen kantona-
len und kommunalen Behörden, der Universität, 
den Sportpartnern, Sponsoren, Freiwilligen und 
Ihnen liebe Besucherinnen und Besucher sowie 
den Mitgliedern des Organisationskomitees 
2025, die die Durchführung eines solchen Festes 
ermöglicht haben. Wir freuen uns auf bevorste-
hende emotionale sowie gesellige Momente. 

Feiern wir nun gemeinsam ein schönes Fest, das 
Generationen vereint.

Cosimo Mansueto
Präsident des Organisationskomitees
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C’est avec une immense joie et une grande fierté 
que le Team AFF-FFV accueille cette année le 
prestigieux Tournoi Sekulic 2025, le plus grand 
tournoi juniors D-E-F de Suisse romande. Cet 
événement exceptionnel réunit plus de 500 
équipes et 5’000 jeunes footballeuses et footbal-
leurs, faisant vibrer le site sportif de St-Léonard 
au rythme de la passion et du fair-play.

Cette édition est d’autant plus spéciale qu’elle 
marque le coup d’envoi des festivités du 30e 
anniversaire de notre club en 2026. Quelle plus 
belle manière de lancer cette célébration que 
d’accueillir un tournoi d’une telle ampleur, met-
tant en lumière les valeurs de formation, de res-
pect et d’engagement qui nous animent depuis 
bientôt trois décennies ? 

Mit grosser Freude und Stolz empfängt das 
Team AFF-FFV dieses Jahr das prestigeträch-
tige Sekulic Turnier 2025, das grösste D-E-F-
Juniorenturnier der Westschweiz. Dieser ausser-
gewöhnliche Anlass vereint mehr als 500 Teams 
und 5000 junge Fussballerinnen und Fussballer 
und bringt grosse Begeisterung und Fairplay auf 
die Sportanlagen im St. Leonhard.

Diese Ausgabe ist für uns besonders, weil sie auch 
den Startschuss zu den Feierlichkeiten zum 30-jäh-
rigen Jubiläum unserer Organisation markiert. 
Gibt es eine schönere Art, diese Feierlichkeiten 
einzuleiten, als ein Turnier dieser Grössenordnung 
auszurichten, das die Werte der Ausbildung, des 
Respekts und des Engagements, die uns seit fast 
drei Jahrzehnten antreiben, hervorhebt? 

Christa Dähler-Sturny
Co-présidente du Team AFF-FFV	  
Co-Prädidentin des Team AFF-FFV

Didier Wuilloud
Co-président du Team AFF-FFV 
Co-Präsident des Team AFF-FFV

CO-PRÉSIDENTS
CO-PRÄSIDENTEN



11

MÉMORIAL SEKULIC 2025

Organiser un tel événement est un privilège pour 
notre club et notre ville. Nous souhaitons adresser 
nos sincères remerciements à la Ville de Fribourg, 
à l’Association Fribourgeoise de Football, ainsi qu’à 
tous nos sponsors et partenaires, dont le soutien 
indéfectible permet à cette magnifique compétition 
d’exister et de grandir d’année en année.

Un immense merci également aux membres du co-
mité d’organisation, dont le travail et le dévouement 
permettent à cet événement de se dérouler dans les 
meilleures conditions. Une reconnaissance toute 
particulière à Cosimo, Président du comité d’orga-
nisation, pour son engagement et son investisse-
ment sans faille. 

Nous nous réjouissons de partager avec vous ces 
journées mémorables et souhaitons à toutes les 
équipes beaucoup de plaisir, de belles rencontres et 
un tournoi sous le signe du jeu et de la camaraderie !

Sportivement,

Christa Dähler-Sturny
Co-présidente du Team AFF-FFV 

 
Didier Wuilloud 

Co-président du Team AFF-FFV

Die Durchführung einer solchen Veranstaltung 
ist ein Privileg für uns als Verein und Kompetenz-
zentrum sowie für unsere Stadt. Wir möchten un-
seren aufrichtigen Dank an die Stadt Freiburg, den 
Freiburger Fussballverband sowie an all unsere 
Sponsoren und Partner richten, deren wertvolle 
Unterstützung es ermöglicht, dass dieser gros-
sartige Sportanlass existiert und von Jahr zu Jahr 
wächst. 

Ein riesiges Dankeschön geht auch an die 
Mitglieder des Organisationskomitees, deren 
Arbeit und Leidenschaft es ermöglichen, dass die-
ser Anlass unter den besten Bedingungen statt-
findet. Ein ganz besonderer Dank geht an Cosimo, 
den Präsidenten des Organisationskomitees, 
für sein Engagement und seinen unermüdlichen 
Einsatz.

Sportlicher Gruss

Christa Dähler-Sturny
Co-Prädidentin des Team AFF-FFV

 
Didier Wuilloud 

Co-Präsident des Team AFF-FFV
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Chères amies et chers amis du football, 
Chères participantes, chers participants,

Bienvenue à la 53e édition du Mémorial Sekulic ! 

Il est véritablement impressionnant de consta-
ter que plus de 5’000 jeunes se rassemblent 
autour d’une passion commune pour le football. 
Ce genre d’événement témoigne non seulement 
de l’engouement croissant pour ce sport mais 
aussi de la capacité des jeunes à s’unir et à par-
tager des moments forts ensemble.

Pour la première fois, le tournoi Sekulic associe 
également des personnes en situation de han-
dicap. Le football ne connaît pas de barrières 
– il a le pouvoir de rassembler les gens, peu im-
porte leur origine, leur culture ou leur situation 
personnelle.

Liebe Fussballfreunde
liebe Teilnehmerinnen und Teilnehmer

herzlich willkommen zur 53. Ausgabe des Memorial 
Sekulic!

Es ist beeindruckend zu sehen, wie sich über 
5000 junge Menschen zusammenfinden, um ihre 
Leidenschaft für den Fussball zu leben. Ein sol-
cher Anlass zeugt nicht nur von der wachsenden 
Begeisterung für diesen Sport, sondern auch von der 
Fähigkeit junger Menschen, sich zusammenzuschlie-
ßen und gemeinsam intensive Momente zu erleben.

Zum ersten Mal bindet das Sekulic-Turnier auch 
Menschen mit Beeinträchtigungen ein. Fussball 
kennt keine Barrieren – er verbindet Menschen, egal 
wer sie sind oder welche Herausforderungen sie im 
Leben meistern.

Alex Geissbühler
Ambassadeur du Mémorial Sekulic 2025	  
Botschafter des Memorials Sekulic 2025

AMBASSADEUR MEMORIAL SEKULIC 2025
BOTSCHAFTER DES MEMORIALS SEKULIC 2025

Sur le terrain, une seule chose compte : l’enga-
gement, l’enthousiasme et la compétition loyale. 
Vous êtes toutes et tous un exemple vivant de 
la manière dont le sport construit des ponts et 
nous rapproche les uns des autres.

Le tournoi est donc, dans l’esprit de Branko 
Sekulic qui lui a donné son nom, synonyme de 
fair-play, d’esprit d’équipe et de plaisir partagé 
dans le sport. Que vous marquiez des buts, que 
vous défendiez de manière spectaculaire ou que 
vous encouragiez vos coéquipiers, vous êtes 
toutes et tous un élément précieux de ce grand 
événement !

Ensemble, faisons entendre un message fort en 
faveur de l’inclusion, du respect et du pouvoir 
exceptionnel du sport à réunir les gens. En nous 
unissant autour de ces valeurs fondamentales, 
nous pouvons montrer au monde que le sport 
n’est pas seulement une activité physique, mais 
un véritable vecteur de lien social.

Je tiens à vous souhaiter à toutes et tous bonne 
chance pour vos matchs à venir ainsi que des 
moments inoubliables.

Alex Geissbühler
Ambassadeur du Mémorial Sekulic 2025

Vice-président du Conseil de la fondation 
« Football is more »

Auf dem Platz zählt nur eins: der Einsatz, die 
Begeisterung und der faire Wettkampf. Ihr alle seid 
ein lebendiges Beispiel dafür, dass der Sport Brücken 
baut und uns näher zusammenbringt.

Das Turnier steht demnach ganz im Sinne des 
Namengebers Branko Sekulic für Fairplay, Teamgeist 
und den gemeinsamen Spass am Sport. Egal, ob 
ihr Tore schiesst, spektakulär verteidigt oder eure 
Mitspieler anfeuert – ihr alle seid ein wertvoller Teil 
dieses grossartigen Events!

Lasst uns gemeinsam ein Zeichen setzen: für 
Inklusion, Respekt und die Kraft des Sports, 
Menschen zusammenzubringen! Indem wir uns im 
Zeichnen dieser Grundwerte begegnen, können wir 
der Welt zeigen, dass Sport nicht nur eine körper-
liche Aktivität, sondern ein echter Treiber sozialen 
Zusammenseins darstellt!

Ich wünsche euch allen viel Erfolg, spannende 
Matches und eine unvergessliche Zeit!

Alex Geissbühler
Botschafter des Memorials Sekulic 2025

Vize-Präsident des Stiftungsrates
«Football is more»
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CONSEILLER D’ÉTAT 
STAATSRAT

Interview de M. Romain Collaud,
Conseiller d’Etat

Question 1
Vous êtes aujourd’hui Conseiller d’Etat mais 
comme enfant, vous avez joué au football. Le 
Sekulic, ça évoque quoi comme souvenirs ?

De mes jeunes années passées dans les rangs 
du FC Grolley, je garde du Mémorial Sekulic des 
souvenirs lumineux. C’était notre Coupe du 
monde, mais qui revenait chaque année ! Avec 
ses dimensions impressionnantes pour les en-
fants que nous étions, avec ses rencontres, ses 
rivalités aussi, et, à la fin du tournoi, des anec-
dotes pour alimenter nos discussions pendant 
des semaines entières.

Interview mit Romain Collaud,
Staatsrat

Frage 1
Sie sind heute Staatsrat, aber als Kind haben Sie 
auch Fussball gespielt. Welche Erinnerungen 
haben Sie an das Sekulic-Turnier?

Die Erinnerungen aus meinen jungen Jahren 
beim FC Grolley an das Memorial Sekulic 
sind wunderbar. Das Sekulic war unsere 
Weltmeisterschaft, die aber jedes Jahr statt-
fand! Dazu gehörten die für uns Kinder beein-
druckenden Dimensionen, die Begegnungen mit 
anderen, auch die Rivalität, und am Ende des 
Turniers jede Menge Anekdoten, die wochen-
lang unser Gesprächsthema blieben.

Romain Collaud 
Conseiller d’État 
Staatsrat

Question 2
On parle souvent du sport d’élite avec les pro-
fessionnels, le sports-études, ... Mais le foot-
ball de base est très important. Pour quelles 
raisons ?

En effet, je vois le football d’abord comme une 
école de vie, où l’on s’ouvre aux autres, où l’on 
apprend le vivre ensemble, la camaraderie, 
l’esprit d’équipe, le sens de l’effort et de la dis-
cipline, et bien sûr aussi le goût de la compéti-
tion. Ce sont des valeurs qui aident les enfants 
et les jeunes à se construire, et je vois le Sekulic 
comme une grande célébration de ces valeurs.

Question 3
Dans le football, il y a souvent des émotions 
sur le terrain mais aussi à côté. Il faut réus-
sir à ne pas dépasser certaines limites. Quel 
message avez-vous envie de transmettre aux 
spectateurs qui seront au bord des terrains du 
Sekulic ?

Aussi forte que soit la motivation des juniors, 
aussi forte que puisse être l’inspiration qu’ils 
tirent des meilleurs joueurs du pays ou du 
monde, l’esprit compétitif ne doit pas occul-
ter l’essence même du football amateur : cela 
reste un jeu. Sur le terrain pour les arbitres et 
les joueurs, au bord du terrain pour les specta-
teurs, dans les coulisses de l’événement pour 
les très nombreux bénévoles qui permettent 
son succès, c’est la bonne humeur, le respect 
et le partage qui doivent rayonner.

Le Sekulic a beau être la « Coupe du monde 
des juniors fribourgeois », cela est avant tout 
une belle fête populaire, une fête du sport et de 
la jeunesse, une fête du fair-play. Puisse cha-
cune et chacun contribuer à cet état d’esprit, 
afin que tous les enfants qui participent à cette 
53e édition en gardent des souvenirs joyeux et 
inoubliables.

Bon Sekulic à toutes et tous !

Frage 2
Es wird viel über den Spitzensport mit seinen 
Profispielerinnen und ‑Spielern und über seine 
Vereinbarkeit Studium und Ausbildung gesprochen. 
Aber der Breitenfussball ist auch sehr wichtig. Warum 
ist das so?

Ich sehe Fussball in erster Linie als Lebensschule, 
in der man sich anderen öffnet und in der man 
Zusammenleben, Kameradschaft, Teamgeist, Leis
tungswillen und Disziplin und natürlich auch die 
Freude am Wettkampf lernt. Das sind Werte, die den 
Kindern und Jugendlichen bei ihrer Entwicklung hel-
fen, und für mich ist das Sekulic eine grosse Feier 
dieser Werte.

Frage 3
Der Fussball löst sowohl auf dem Platz als auch am 
Spielfeldrand oft Emotionen aus. Dabei ist es wich-
tig, gewisse Grenzen nicht zu überschreiten. Was 
möchten Sie den Zuschauerinnen und Zuschauern 
des Sekulic-Turniers mitgeben?

Egal wie gross die Motivation der Juniorinnen 
und Junioren sein mag, egal wie sehr sie die bes-
ten Spielerinnen und Spieler des Landes oder der 
Welt bewundern – das wichtigste Merkmal des 
Amateurfussballs darf im Wettkampf nicht vergessen 
gehen: Es bleibt ein Spiel. Bei den Schiedsrichterinnen 
und Schiedsrichtern und den Spielerinnen und Spielern 
auf dem Feld, beim Publikum am Spielfeldrand und 
bei den vielen Freiwilligen hinter den Kulissen, die das 
Turnier möglich machen, müssen die gute Laune, der 
Respekt und das gemeinsame Erlebnis überwiegen.

Das Sekulic mag zwar die «Weltmeisterschaft der 
Freiburger Juniorinnen und Junioren» sein, aber es 
ist vor allem ein grosses Volksfest, ein Sport- und 
Jugendfest und ein Fest des Fairplay. Ich wünsche 
mir, dass sich alle diese Einstellung zu Herzen neh-
men, damit die Kinder, die an dieser 53. Ausgabe teil-
nehmen, schöne und unvergessliche Erinnerungen 
mit nach Hause nehmen können.

Ich wünsche allen ein gutes Sekulic-Turnier!
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Samedi 21 juin 2025
•	� Les juniors E + FF-12

•	� Tournoi d’inclusion en collaboration 
avec la fondation « Football is more »

•	� Tournoi de « Walking Football » 
en collaboration avec la fondation 
« Football is more » et avec la participation 
de personnalités de notre canton

Samstag, 21. Juni 2025
•	 E-Junioren + FF-12

•	� Inklusionsturnier in Zusammenarbeit 
mit der Stiftung «Football is more»

•	� «Walking Football» – Turnier in 
Zusammenarbeit mit der Stiftung 
«Football is more» und unter Beteiligung 
von Persönlichkeiten aus unserem Kanton

Dimanche 22 juin 2025
•	� Les juniors F

Sonntag, 22. Juni 2025
•	� F-Junioren 

Samedi 28 juin 2025
•	� Les juniors D + FF-15

Samstag, 28. Juni 2025 
•	� D-Junioren + FF-15

Diverses animations sont prévues :

•	� Séance d’autographes de joueurs et joueuses 
du BSC Young Boys

•	� Présence de joueurs du HC Fribourg-Gottéron 
pour l’activité de « walking football » le samedi 
21 juin 2025 à 17h00 dans la salle omnisports.

•	� Parc-aventure organisé par la BCF

Es sind verschiedene Highlights vorgesehen:

•	 �Autogrammstunde von Spielerinnen und Spielern 
des BSC Young Boys

•	� Spieler des HC Freiburg-Gottéron beim 
«Walking Football» am Samstag, 21. Juni 2025 
um 17:00 Uhr in der Mehrzweckhalle.

•	� Von der FKB organisierter Abenteuerpark

Nous encourageons d’ores et déjà les clubs, les 
équipes et les nombreux spectateurs à privilé-
gier les transports publics pour se rendre sur le 
site de St-Léonard.

Comité d’organisation du Mémorial Sekulic 2025 
département Tournoi

Wir bitten die Vereine, Mannschaften und die 
Zuschauer, die öffentlichen Verkehrsmittel zu be-
nutzen, um zum Austragungsort beim St. Leonhard 
zu gelangen.

Organisationskomitee des Memorials Sekulic 2025 
Abteilung Turnier

PROGRAMME DU TOURNOI - TURNIERPROGRAMM
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Le sport est sans conteste dans l’ADN des 
fribourgeois et le football n’y échappe pas. 
Populaire dans notre pays et au-delà de nos 
frontières, le canton de Fribourg compte des 
milliers de licenciés évoluant dans différents 
clubs. Grâce aux infrastructures et aux nom-
breux bénévoles qui consacrent de leur temps 
sur et en dehors des terrains, les valeurs et la 
passion du foot sont transmises aux joueuses 
et aux joueurs dès leur plus jeune âge.

C’est toujours un honneur pour notre district 
d’accueillir le tournoi Sekulic qui marque les 
esprits de chaque junior y participant. Ce tour-
noi véhicule des valeurs et un esprit que la 
Préfecture partage pleinement. L’édition 2025 
sera d’autant plus particulière qu’elle se déroule 
sur le site phare du sport fribourgeois.

Sport ist zweifellos in der DNA der Freiburger ver-
ankert, und der Fussball ist da keine Ausnahme. 
Der Kanton Freiburg ist in unserem Land und über 
seine Grenzen hinaus beliebt und zählt Tausende 
von Lizenzinhabern, die in verschiedenen Vereinen 
spielen. Dank der Infrastruktur und der vielen 
Freiwilligen, die ihre Zeit auf und neben dem Platz 
widmen, werden die Werte und die Leidenschaft für 
Fussball den Spielerinnen und Spielern von klein 
auf vermittelt.

Es ist immer eine Ehre für unseren Bezirk, Gastgeber 
des Sekulic-Turniers zu sein, welches bei jedem 
teilnehmenden Junior einen bleibenden Eindruck 
hinterlässt. Dieses Turnier vermittelt Werte und 
einen Geist, die das Oberamt vollkommen teilt. Die 
Ausgabe 2025 wird umso besonderer sein, indem 
sie an dem Ort stattfindet, der das Aushängeschild 
des Freiburger Sports ist.

Lise-Marie Graden
Préfète de la Sarine	  
Oberamtfrau des Saanebezirks

PRÉFECTURE DE LA SARINE
PRÄFEKTUR SAANE

Le temps de deux week-ends, Saint-Léonard va 
vibrer pour chaque club et chaque équipe. Un 
moment suspendu durant lequel les notions de 
plaisir, de rencontres, de partages, de convivia-
lité et de fair-play doivent être gagnantes.

La Préfecture tient à remercier le Team AFF-FFV, 
en particulier son Comité d’organisation, pour 
l’énorme travail consenti afin d’offrir aux juniors 
et leurs parents une édition à la hauteur de la 
réputation de ce tournoi attendu impatiemment 
par tous les jeunes footballeurs. Elle salue à 
cet égard les efforts fournis pour permettre aux 
équipes d’accéder au site en transports publics 
à moindre coût en espérant qu’elles en profitent. 
La Préfecture remercie également tous les di-
rigeants de clubs et les entraîneurs pour leur 
travail inlassable auprès des enfants. Ceci est 
précieux pour eux et pour notre société de par 
les compétences qu’ils acquièrent au-delà du 
foot.

Je souhaite beaucoup de plaisir aux footbal-
leuses et aux footballeurs qui défendront les 
couleurs de leur équipe et plein succès aux 
organisateurs pour cette édition qui s’annonce 
mémorable.

Lise-Marie Graden
Préfète de la Sarine

Für die Dauer von zwei Wochenenden wird St. 
Leonhard für jeden Verein und jede Mannschaft vib-
rieren. Ein besonderer Moment, in dem die Begriffe 
Freude, Begegnungen, Austausch, Geselligkeit und 
Fairplay gewinnen sollen.

Das Oberamt möchte dem Team AFF FFV und 
insbesondere seinem Organisationskomitee für 
die enorme Arbeit danken, die sie geleistet ha-
ben, um den Junioren und ihren Eltern ein Turnier 
zu bieten, das dem Ruf dieses von allen jungen 
Fussballern ungeduldig erwarteten Turniers ge-
recht wird. Sie begrüsst in diesem Zusammenhang 
die Anstrengungen, die unternommen wurden, um 
den Mannschaften eine kostengünstige Anreise 
mit den öffentlichen Verkehrsmitteln zu ermög-
lichen, und hofft, dass sie davon profitieren wer-
den. Das Oberamt dankt auch allen Vereinsleitern 
und Trainern für ihre unermüdliche Arbeit mit den 
Kindern. Dies ist wertvoll für sie und für unsere 
Gesellschaft durch die Fähigkeiten, die sie über den 
Fussball hinaus erwerben.

Ich wünsche den Fussballerinnen und Fussballern, 
die die Farben ihrer Mannschaft verteidigen wer-
den, viel Spass und den Organisatoren viel Erfolg 
für diese Ausgabe, die unvergesslich zu werden 
verspricht!

Lise-Marie Graden
Oberamtfrau des Saanebezirks
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Nous avons eu l’honneur de gérer les infrastruc-
tures du Mémorial Sekulic, un événement d’en-
vergure rassemblant 5’000 enfants sur deux 
week-ends. Organisé sur le plateau de Saint-
Léonard à Fribourg, ce tournoi pose un véritable 
défi logistique, notamment en termes de mobi-
lité, sécurité et gestion des parkings.

À partir du cahier des charges fourni par l’AFF 
et la fondation Sekulic, nous avons élaboré des 
solutions adaptées aux contraintes du site pour 
assurer une organisation fluide et efficace. La 
gestion des flux et la sécurité ont nécessité une 
collaboration étroite avec plusieurs acteurs clés : 
Préfecture, Université, Ville de Fribourg, Police 
municipale et cantonale. Leur engagement et 
coopération ont été essentiels pour garantir la 
sécurité des participants et minimiser l’impact 
sur la ville.

Nous remercions également le HC Fribourg-
Gottéron, qui a mis à disposition ses installations, 
contribuant ainsi au succès de l’événement.

Un grand merci à toutes les personnes ayant 
participé à cette réussite. Cette expérience fut 
riche en enseignements, marquée par un esprit 
de collaboration et un engagement collectif au 
service du sport et de la jeunesse.

Comité d’organisation 
du Mémorial Sekulic 2025

département Infrastructures et Sécurité

Mit Freude haben wir die Infrastruktur des Sekulic-
Turniers verwalten und managen können – eine 
Grossveranstaltung, an der 5000 Kinder an zwei 
Wochenenden teilnehmen. Dieses Turnier, das auf 
dem Areal beim St. Leonhard in Freiburg stattfindet, 
stellt eine echte logistische Herausforderung dar – 
insbesondere in Bezug auf Mobilität, Sicherheit und 
Parkbewirtschaftung.

Auf der Grundlage des vom FFV und der Sekulic-
Stiftung bereitgestellten Pflichtenhefts erarbei-
teten wir Lösungen, die den Gegebenheiten des 
Standorts angepasst waren. So kann eine reibungs-
lose und effiziente Organisation gewährleistet 
werden. Der Verkehrsfluss sowie die Sicherheit 
erforderten eine enge Zusammenarbeit mit mehre-
ren Schlüsselakteuren: Oberamt, Universität, Stadt 
Freiburg, Stadt- und Kantonspolizei. Ihr Engagement 
und ihre Zusammenarbeit waren entscheidend, um 
die Sicherheit der Teilnehmenden zu gewährleisten 
und mögliche negative Auswirkungen auf die Stadt 
so gering wie möglich zu halten.

Wir danken auch den Verantwortlichen des HC 
Freiburg-Gottéron, die ihre Einrichtungen grosszü-
gig zur Verfügung gestellt und so zum Erfolg der 
Veranstaltung beigetragen haben.

Dieser Dank geht auch an alle anderen Personen. 
Es war eine lehrreiche Erfahrung, die vom Spirit 
der Zusammen arbeit und einem kollektiven 
Engagement für den Sport und die Jugend geprägt 
war.

Organisationskomitee 
des Memorials Sekulic 2025

 Abteilung Infrastruktur und Sicherheit

INFRASTRUCTURES - SÉCURITÉ
INFRASTRUKTUR - SICHERHEIT

PLAN D’ACCÈS
ANFAHRTSPLAN
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Soyez les bienvenues à Fribourg pour le 53e 

Mémorial Sekulic !

Cher Comité d’organisation,
Mesdames et Messieurs,
Chers enfants, amies et amis du sport,

C’est avec une immense joie que je vous sou-
haite la bienvenue à Fribourg à l’occasion du 
53e Mémorial Sekulic. Plus de 15’000 personnes 
sont attendues pour vivre ensemble ces trois 
journées intenses consacrées au plus grand 
tournoi organisé en Suisse romande, se dérou-
lant sur le site sportif de Saint-Léonard.

Pour les plus férus, le Mémorial Sekulic trouve 
ses origines en 1970, lorsqu’une initiative me-
née par Monsieur Gaston Jungo dans l’idée de 
commémorer le souvenir de Branko Sekulic, 

Willkommen in Freiburg zum 53.
Memorial Sekulic!

Liebes Organisationskomitee
Sehr geehrte Damen und Herren
Liebe Kinder, Freundinnen und Freunde des Sports

Es ist mir eine große Freude, Sie in Freiburg zum 
53. Memorial Sekulic willkommen zu heißen. 
Mehr als 15‘000 Menschen werden erwartet, um 
gemeinsam diese drei intensiven Tage des größ-
ten Turniers der Westschweiz zu erleben, das auf 
der Sportanlage St. Leonhard stattfindet.

Für die Geschichtsinteressierten: Das Memorial 
Sekulic geht auf das Jahr 1970 zurück, als Herr 
Gaston Jungo die Initiative ergriff, das Andenken 
an Branko Sekulic, einen renommierten Spieler, zu 
ehren, indem er eine interschulische Meisterschaft 

Pierre-Olivier Nobs
Conseiller communal	  
Gemeinderat

VILLE DE FRIBOURG
STADT FREIBURG
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un joueur de renom, a donné naissance à un 
championnat interscolaire. Ce tournoi s’est pro-
gressivement développé au fil des années et a 
pris une ampleur croissante entre 1970 et 1980, 
devenant un événement sportif incontournable 
en Suisse romande.

Ce tournoi est fondé sur des valeurs essentielles 
comme le plaisir du jeu, le respect de l’adversaire 
ainsi que la promotion de la convivialité et l’es-
prit collectif. Ces valeurs reflètent la philosophie 
du Mémorial Sekulic qui s’est construit autour 
de l’idée que l’on joue avant tout pour apprendre, 
tout en respectant les équipes adverses.

À vous, chères footballeuses et chers foot-
balleurs, je suis convaincu que ces valeurs 
résonnent en vous comme elles ont résonné 
auprès des générations qui vous ont précédées.
Pendant ce championnat, vous aurez l’occasion 
de les mettre en pratique, non seulement sur le 
terrain mais également dans vos interactions 
quotidiennes, que ce soit avec vos coéquipiers, 
vos adversaires ou tout simplement au sein de 
votre communauté. Le Conseil communal de la 
Ville de Fribourg partage pleinement cette vision 
et a intégré ces valeurs dans son Plan directeur 
des sports.

Ce Plan directeur des sports évolue avec son 
temps en mettant l’accent sur des valeurs uni-
verselles du sport telles que l’inclusion, la co-
hésion, la santé publique, l’égalité des genres et 
l’écologie. A cet égard, la Ville de Fribourg veille 
à ce que les manifestations sportives qu’elle 
soutient soient durables et responsables. 
Pour ce tournoi en particulier des mesures ont 
été prises, afin de limiter l’impact écologique, 
comme la gestion rigoureuse des déchets, la 
promotion de la mobilité durable grâce à la mise 
à disposition de cartes journalières TPF pour 
les participants ainsi que la labellisation en tant 
que Smart Event.

Ces initiatives s’inscrivent pleinement dans 
la volonté de la Ville de promouvoir des 

ins Leben rief. Im Laufe der Jahre entwickelte 
sich das Turnier kontinuierlich weiter und er-
langte zwischen 1970 und 1980 immer größere 
Bedeutung, sodass es heute zu einem unumgäng-
lichen sportlichen Ereignis in der Westschweiz 
geworden ist.

Dieses Turnier basiert auf wesentlichen Werten 
wie der Freude am Spiel, dem Respekt vor dem 
Gegner sowie der Förderung von Geselligkeit und 
Teamgeist. Diese Werte spiegeln die Philosophie 
des Memorial Sekulic wider, die auf der Idee be-
ruht, dass man vor allem spielt, um zu lernen, 
und dabei die gegnerischen Mannschaften 
respektiert.

An euch, liebe Fußballerinnen und Fußballer: 
Ich bin überzeugt, dass diese Werte in euch ge-
nauso widerhallen wie in den Generationen vor 
euch. Während dieses Turniers werdet ihr die 
Gelegenheit haben, sie nicht nur auf dem Spielfeld, 
sondern auch in euren täglichen Interaktionen 
zu leben – sei es mit euren Mitspielern, euren 
Gegnern oder innerhalb eurer Gemeinschaft. Der 
Gemeinderat der Stadt Freiburg teilt diese Vision 
voll und ganz und hat diese Werte in seinen 
Sportentwicklungsplan integriert.

Dieser Sportentwicklungsplan entwickelt sich mit 
der Zeit weiter und legt den Fokus auf universelle 
Sportwerte wie Inklusion, Zusammenhalt, öffent-
liche Gesundheit, Geschlechtergleichstellung 
und Ökologie. In diesem Sinne achtet die Stadt 
Freiburg darauf, dass die von ihr unterstützten 
Sportveranstaltungen nachhaltig und verant-
wortungsbewusst sind. Für dieses Turnier wur-
den Maßnahmen ergriffen, um die ökologische 
Belastung zu minimieren, darunter eine sorgfältige 
Abfallbewirtschaftung, die Förderung nachhal-
tiger Mobilität durch die Bereitstellung von TPF-
Tageskarten für die Teilnehmenden sowie die 
Zertifizierung als Smart Event. Diese Initiativen 
stehen im Einklang mit dem Bestreben der Stadt, 
nachhaltige Sportveranstaltungen in einer gesun-
den, inklusiven und respektvollen Umgebung zu 
fördern.

manifestations sportives durables au sein d’un 
cadre de vie sain, inclusif et respectueux.

Enfin, un mot particulier pour vous, les jeunes 
joueurs et joueuses participant au tournoi : c’est 
vous les véritables champions et championnes 
de ces journées sportives, à qui je souhaite, au 
nom du Conseil communal de la Ville de Fribourg 
adresser mes plus sincères encouragements. 
Vous êtes l’essence du sport et du football, et je 
vous souhaite de vivre pleinement ces moments 
de joie, de convivialité et de solidarité. Que ces 
instants partagés entre amis, sur et en dehors 
des terrains, soient inoubliables.

Pour conclure, je tiens à remercier chaleureu-
sement le TEAM AFF-FFV et son Comité d’or-
ganisation, ainsi que son Président et toutes 
les personnes, notamment les bénévoles, qui 
oeuvrent sans relâche pour l’organisation du 
plus grand tournoi de Suisse romande destiné 
aux catégories juniors D, juniors E et juniors F 
regroupant des filles ainsi que des garçons. Je 
remercie également les collaboratrices et les 
collaborateurs de la Ville de Fribourg pour leur 
travail dévoué. Grâce à leur engagement, ce 
tournoi perpétue l’esprit d’une véritable fête du 
football, loin des pressions du résultat, de l’éli-
tisme ou du business outrancier. Il place avant 
tout l’esprit sportif et la convivialité au coeur de 
l’événement.

Que vive le Mémorial Sekulic !

Pierre-Olivier Nobs
Conseiller communal

Zum Schluss ein besonderes Wort an euch, die jun-
gen Spielerinnen und Spieler dieses Turniers:  Ihr  
seid die wahren Champions dieser sportlichen Tage! 
Im Namen des Gemeinderats der Stadt Freiburg 
möchte ich euch meine aufrichtigen Glückwünsche 
aussprechen. Ihr seid die Essenz des Sports und 
des Fußballs, und ich wünsche euch, dass ihr 
diese Momente der Freude, der Geselligkeit und 
der Solidarität in vollen Zügen genießt. Mögen 
diese gemeinsamen Erlebnisse mit Freunden, auf 
und neben dem Spielfeld, unvergesslich bleiben.

Abschließend möchte ich dem TEAM AFF-FFV 
und seinem Organisationskomitee sowie dessen 
Präsidenten und allen Personen, insbesondere 
den Freiwilligen, herzlich danken, die unermüd-
lich an der Organisation des größten Turniers 
der Westschweiz für die Kategorien Junioren D, 
Junioren E und Junioren F arbeiten, an dem sowohl 
Mädchen als auch Jungen teilnehmen. Mein Dank 
gilt auch den Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern 
der Stadt Freiburg für ihre engagierte Arbeit. 
Dank ihres Einsatzes bleibt dieses Turnier ein 
wahres Fußballfest, fernab von Leistungsdruck, 
Elitedenken oder übertriebenem Kommerz. Es 
stellt den Sportsgeist und die Geselligkeit in den 
Mittelpunkt der Veranstaltung.

Lang lebe das Memorial Sekulic!

Pierre-Olivier Nobs
Gemeinderat



29

MÉMORIAL SEKULIC 2025

Chers amis du ballon rond,

Le département gastronomie du Mémorial Sekulic 
2025 est ravie de vous accueillir et de vous proposer 
une expérience culinaire exceptionnelle tout au long 
du tournoi. Que ce soit pour une petite pause gour-
mande ou un repas complet, nos divers espaces de 
restauration sauront satisfaire toutes vos envies.

•	� Place du Fair-Play : Le cœur de notre événement, 
où se trouvent la grande tonnelle, les bars et le bar 
à vins. Cet espace est idéal pour se retrouver entre 
amis et profiter d’une ambiance chaleureuse.

•	� Foodtrucks et stands : Sur la Place du Fair-Play, une 
variété de foodtrucks et de stands vous proposent 
un large choix de mets pour satisfaire toutes les 
faims : hot-dogs, pizzas, poissons, burgers, et bien 
plus encore. Sans oublier les délicieuses crêpes et 
glaces, appréciées des petits comme des grands.

•	� Patinoire : Aménagée spécialement pour l’occa-
sion, elle offre un cadre agréable pour déguster vos 
repas à l’abri, tout en profitant de l’ambiance fes-
tive du tournoi. Cet espace est également réservé 
aux repas des joueurs pendant toute la durée du 
Mémorial Sekulic.

•	� Stade St-Léonard et terrains synthétiques : Des 
buvettes et stands de boissons seront à votre 
disposition tout au long de la manifestation, vous 
offrant un large choix de rafraîchissements. Pour 
votre confort, des cantines aménagées vous per-
mettront de vous protéger du soleil tout en profitant 
de l’événement.

Nous nous réjouissons de pouvoir échanger avec 
vous durant cet événement.

Comité d’organisation du Mémorial Sekulic 2025
département Gastronomie

Liebe Freunde des Fussballs

Die Abteilung Gastronomie des Memorials Sekulic 
2025 freut sich, Sie begrüssen zu dürfen und Ihnen 
während des gesamten Turniers ein aussergewöhn-
liches kulinarisches Erlebnis zu bieten. Ob für eine 
kleine Essenspause oder eine komplette Mahlzeit 
unsere verschiedenen Gastronomiebereiche werden 
all Ihre Wünsche erfüllen.

•	� Place du Fair-Play: Das Herzstück unserer Ver
anstaltung, wo sich die grosse und geschützte 
Laube, die Bars und die Weinbar befinden. Dieser 
Platz ist ideal, um sich mit Freunden zu treffen und 
die Atmosphäre zu geniessen.

•	� Foodtrucks und Stände: Auf dem Fair-Play-Platz bie-
ten eine Vielzahl von Foodtrucks und Ständen eine 
grosse Auswahl an Speisen an, um jeden Hunger 
zu stillen: Hotdogs, Pizzas, Fisch, Burger und vieles 
mehr. Nicht zu vergessen die leckeren Crêpes und 
Eiscreme, die bei Gross und Klein beliebt sind.

•	 �Eisstadion: Das Eisstadion wurde speziell für diesen 
Anlass eingerichtet und bietet einen angenehmen 
Rahmen, um Ihre Mahlzeiten im Stadion bei fest-
licher Atmosphäre des Turniers zu erleben. Dieser 
Bereich ist auch für die Mahlzeiten der Spieler und 
Spielerinnen während der gesamten Dauer des 
Memorials Sekulic reserviert.

•	 �Stadion St. Leonhard und Kunstrasenplätze: Wäh
rend der gesamten Veranstaltung stehen Ihnen 
Erfrischungs- und Getränkestände zur Verfügung. 
Es bestehen auch gut eingerichtete Anlagen, in 
denen Sie sich vor der Sonne schützen können.

Wir freuen uns auf den Austausch mit Ihnen an dieser 
Veranstaltung. 

Organisationskomitee des Memorials Sekulic 2025
 Abteilung Gastronomie

GASTRONOMIE - GASTRONOMIE
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Chers footballeurs et footballeuses, chers entraî-
neurs et entraîneures, chers arbitres, chers offi-
ciels, sponsors, chers spectateurs et spectatrices

En tant que représentant du BSC Young Boys, 
club partenaire du Team AFF-FFV, c’est un grand 
plaisir pour moi de pouvoir vous accueillir au 
Mémorial Sekulic 2025. La collaboration de 
longue date dans le domaine de la promotion 
de la relève est d’une grande importance pour le 
BSC Young Boys. YB se réjouit d’une popularité 
toujours plus grande dans le canton de Fribourg. 
Nous l’apprécions beaucoup ! Le soutien des 
nombreux fans est pour nous la base et l’enra-
cinement dans la région est d’une importance 
capitale. 

Dans un passé récent, le Team AFF-FFV a été à 
plusieurs reprises à l’origine de la carrière d’un 

Liebe Fussballerinnen und Fussballer, liebe Trai
nerinnen und Trainer, liebe Schiedsrichterinnen und 
Schiedsrichter, liebe Funktionäre, Sponsorinnen 
und Sponsoren, liebe Zuschauende

Als Vertreter des BSC Young Boys, Partnerverein 
des Team AFF-FFV, ist es mir eine grosse Freude, 
Sie zum Memorial Sekulic 2025 begrüssen zu 
dürfen. Die langjährige Zusammenarbeit bei der 
Nachwuchsförderung ist für den BSC Young Boys 
von grosser Wichtigkeit. YB erfreut sich im Kanton 
Freiburg immer grösserer Beliebtheit. Das schätzen 
wir sehr! Die Unterstützung der vielen Fans ist für 
uns die Basis und die Verwurzelung mit der Region 
von zentraler Bedeutung. 

Das Team AFF-FFV stand in der jüngeren Vergangen-
heit mehrmals am Ursprung der Karriere eines 
Schweizer Nationalspielers.

Christoph Spycher
Directeur sportif du BSC Young Boys 
Chief Sports BSC Young Boys

BSC YOUNG BOYS
BSC YOUNG BOYS
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joueur de l’équipe nationale suisse. Actuellement, 
les Fribourgeois Stéphanie Waeber et Ardian 
Bajrami défendent les couleurs du BSC Young 
Boys au plus haut niveau. Les sections juniors 
comptent également de nombreux espoirs qui 
représentent le canton de Fribourg et le Team 
AFF-FFV dans les équipes d’YB. Il n’y a pas de 
haut niveau sans être large. Les nombreux clubs 
de football de base constituent le fondement de 
notre football et ont une valeur sociale inesti-
mable. Assumons cette responsabilité également 
lors du Mémorial Sekulic et vivons ensemble des 
journées de tournoi inoubliables.

Je souhaite à tous les enfants un tournoi inou-
bliable, à tous les bénévoles beaucoup de plaisir 
et au comité d’organisation beaucoup de succès.

Christoph Spycher
Directeur sportif du BSC Young Boys

Aktuell vertreten die Freiburger Stephanie Waeber und 
Ardian Bajrami die Farben des BSC Young Boys auf 
höchster Ebene. Auch in den Nachwuchsabteilungen 
gibt es viele hoffnungsvolle Spieler:  innen, welche 
den Kanton Freiburg und das Team AFF-FFV in den 
YB-Teams repräsentieren. Aber ohne Breite gibt es 
keine Spitze. Die zahlreichen Breitenfussball-Vereine 
bilden das Fundament unseres Fussballs und haben 
einen unschätzbar grossen gesellschaftlichen Wert. 
Nehmen wir diese Verantwortung auch am Memorial 
Sekulic wahr und erleben gemeinsam unvergessliche 
Turniertage.

Ich wünsche allen Kindern ein unvergessliches 
Turnier, allen freiwilligen Helfer: innen viel Freude und 
dem Organisationskomitee gutes Gelingen.

Christoph Spycher
Chief Sports BSC Young Boys
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AFF - PRÉSIDENT 
FFV - PRÄSIDENT

« La qualité première d’un footballeur, c’est de 
savoir jouer avec ses partenaires, de se com-
porter en sportif, de ne pas concevoir la pratique 
de ce sport sans joie. » 

Ces mots de Monsieur Branko Sekulic, papa 
spirituel de tous les petits fans de foot de notre 
association, résument à eux seul la philosophie 
que doit suivre notre sport.

Il nous rappelle que le football est un jeu simple 
permettant à tous les acteurs : joueurs, en-
traîneurs, arbitres, dirigeants, supporters, de 
prendre du plaisir.

L’importance du « vivre ensemble » est un élé-
ment primordial pour se sentir bien sur et autour 
des terrains de sport.

«Die wichtigste Eigenschaft eines Fussballspielers 
ist es, mit seinen Partnern spielen zu können, sich 
wie ein Sportler zu verhalten und sich die Ausübung 
dieses Sports nicht ohne Freude auszudenken.»

Diese Worte von Herrn Branko Sekulic, dem geist-
lichen Vater aller kleinen Fussballfans in unserem 
Verband, drücken die Philosophie aus, die unser 
Sport verfolgen sollte.

Er erinnert uns daran, dass Fussball ein einfaches 
Spiel ist, das allen Beteiligten – Spielern, Trainern, 
Schiedsrichtern, Funktionären und Fans – Freude 
bereiten soll.

Die Bedeutung des «Zusammenlebens» ist ein we-
sentlicher Bestandteil, um sich auf und neben dem 
Sportplatz wohlzufühlen.

Benoît Spicher 
AFF - Président 
FFV - Präsident
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Les paroles de Monsieur Sekulic renforcent les 
valeurs portéespar notre association que sont :

LA PASSION
LA SOLIDARITÉ
L’ENGAGEMENT
LA TOLÉRANCE 

Nous sommes heureux de partager ces beaux 
moments de football avec le Team AFF-FFV, 
notre structure cantonale pour le football d’élite 
des juniors. L’ensemble de notre jeunesse foot-
ballistique sera réuni sur le plateau de Saint-
Léonard à Fribourg : un beau signe pour notre 
football.

Merci à celles et ceux, qui continuent, encore 
et toujours, de créer des événements afin de 
nous permettre de vivre ces beaux moments de 
rencontres. 

Et vous, chers enfants, suivez leur exemple, 
donnez-vous à fond, donnez aux autres, don-
nez pour les autres, vous verrez cela déclenche 
du bonheur autour et en dedans de soi. Cela fait 
vraiment du bien partout.

Grâce à vous toutes et tous, le football, dans 
tous ses états, va vivre deux week-ends de folie. 
Merci au Team AFF-FFV d’avoir préparé une fête 
que nous souhaitons pleinement réussie.

Benoît Spicher
AFF - Président

Die Worte von Herrn Sekulic bestärken die Werte, 
die wir als Verband verfolgen:

LEIDENSCHAFT
SOLIDARITÄT
ENGAGEMENT
TOLERANZ

Wir freuen uns, diese schönen Momente des 
Fussballs mit dem Team AFF-FFV teilen zu kön-
nen, unsere kantonale Struktur für den Junioren-
Elitefussball. Unsere gesamte Fussballjugend wird 
auf dem Sportplatz von St. Leonhard in Freiburg 
versammelt sein: ein schönes Zeichen für unseren 
Fussball.

Danke an diejenigen, die immer wieder Ver
anstaltungen organisieren, damit wir diese 
schönen Momente des Zusammenseins erleben 
können.

Und ihr, liebe Kinder, nehmt euch ein Beispiel an 
ihnen, gebt alles, teilt mit den anderen, gebt für die 
anderen, ihr werdet sehen, dass dies um euch und 
in euch Freude auslöst. Das tut wirklich überall gut.

Dank Ihnen allen wird der Fussball in all sei-
nen Formen zwei verrückte Wochenenden er-
leben. Vielen Dank an das Team AFF-FFV für die 
Organisation eines Festes, von dem wir hoffen, 
dass es ein voller Erfolg wird.

Benoît Spicher
FFV - Präsident
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Le Mémorial Sekulic est bien plus qu’un simple 
tournoi de football. Année après année, il réu-
nit des milliers de jeunes joueuses et joueurs, 
des entraîneurs dévoués, des parents passion-
nés et une formidable armée de bénévoles qui 
partagent tous une même valeur essentielle : 
l’amour du jeu.

Cette année encore, le Mémorial Sekulic in-
carne ce que le football a de plus beau à offrir : 
la camaraderie, l’esprit d’équipe et la joie pure 
du sport. Ce tournoi est une véritable fête, un 
moment hors du temps où l’essentiel n’est pas 
la victoire, mais le plaisir du jeu, le fair-play et la 
fierté d’être ensemble sur le terrain.

Das Memorial Sekulic ist weit mehr als ein ein-
faches Fussballturnier. Jahr für Jahr bringt er 
Tausende von jungen Spielerinnen und Spielern, 
engagierten Trainern, begeisterten Eltern und eine 
gewaltige Anzahl von Freiwilligen zusammen, die 
alle denselben Grundwert teilen: die Liebe zum 
Spiel. 

Auch in diesem Jahr steht das Sekulic Memorial 
für das Schönste, was der Fussball zu bieten hat: 
Kameradschaft, Teamgeist und die pure Freude am 
Sport. Dieses Turnier ist ein wahres Fest, ein zeit-
loser Moment, in dem es nicht um den Sieg geht, 
sondern um die Freude am Spiel, Fairplay und den 
Stolz, gemeinsam auf dem Spielfeld zu stehen.

Christophe Delley 
AFF - Président de la commission technique des juniors 
FFV - Präsident Kommission Technik und Junioren

AFF - PRÉSIDENT DE LA COMMISSION 
TECHNIQUE DES JUNIORS
FFV - PRÄSIDENT KOMMISSION 
TECHNIK UND JUNIOREN
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Il suffit d’observer l’étincelle dans les yeux 
des jeunes joueurs lorsqu’ils marquent un but, 
réussissent un beau geste technique ou cé-
lèbrent une victoire avec leurs coéquipiers pour 
comprendre l’importance de cet événement. 
Le Mémorial Sekulic n’est pas seulement une 
journée de football, c’est une véritable école de 
vie où se transmettent des valeurs essentielles : 
le respect de l’adversaire, la solidarité, l’engage-
ment et la persévérance.

Cette édition revêt une saveur particulière alors 
que l’Euro 2025 approche à grands pas. La 
compétition continentale, qui mettra en lumière 
les plus grandes nations du football européen, 
sera une source d’inspiration pour nos jeunes 
joueuses et joueurs. Espérons que ce tournoi 
contribue à nourrir les ambitions de nos jeunes 
talents et leur donner envie de rêver en grand.

J’adresse mes plus sincères remerciements 
à l’organisateur, aux clubs hôtes, aux arbitres, 
aux entraîneurs et aux bénévoles qui rendent 
possible ce magnifique événement. Sans leur 
implication et leur passion, ce tournoi n’aurait 
pas la même saveur.

Alors que les enfants prennent possession des 
terrains, profitons ensemble de ces instants 
magiques et laissons-les vivre leur rêve, avec 
insouciance et bonheur.

Que le football des enfants reste celui du plaisir 
et du rêve !

Vive le Mémorial Sekulic 2025 !

Christophe Delley
Président de la commission 

technique des juniors

Man muss nur das Funkeln in den Augen der jungen 
Spieler beobachten, wenn sie ein Tor schiessen, 
eine schöne technische Geste gelingt oder sie einen 
Sieg mit ihren Mitspielern feiern, um die Bedeutung 
dieses Ereignisses zu verstehen. Das Memorial 
Sekulic ist nicht nur ein einzelner Fussballtag, es ist 
eine echte Lebensschule, in der wichtige Werte ver-
mittelt werden: Respekt vor dem Gegner, Solidarität, 
Einsatz und Ausdauer.

Diese Ausgabe hat einen besonderen Stellenwert, 
da die EM 2025 immer näher rückt. Der kontinentale 
Wettbewerb, bei dem die grössten europäischen 
Fussballnationen im Mittelpunkt stehen werden, 
wird eine Quelle der Inspiration für unsere jungen 
Spielerinnen und Spieler sein. Hoffentlich trägt die-
ses Turnier dazu bei, die Ambitionen unserer jungen 
Talente zu stärken und ihnen Lust zu machen, ihre 
Träume zu verwirklichen.

Mein herzlicher Dank gilt dem Veranstalter, den 
gastgebenden Vereinen, den Schiedsrichtern, den 
Trainern und den Freiwilligen, die diese grossar-
tige Veranstaltung möglich machen. Ohne ihr 
Engagement und ihre Leidenschaft würde dieses 
Turnier nicht denselben Zauber haben.

Während die Kinder das Spielfeld in Besitz nehmen, 
sollten wir gemeinsam diese magischen Momente 
geniessen und sie ihren Traum leben lassen, unbe-
schwert und glücklich.

Möge der Fussball der Kinder der Fussball des 
Vergnügens und der Träume bleiben!

Es lebe das Memorial Sekulic 2025!

Christophe Delley
Präsident Kommission 

Technik und Junioren
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FONDATION SEKULIC
STIFTUNG SEKULIC

Chers amis du football,

C’est avec une immense joie que nous nous re-
trouvons cette année en ville de Fribourg pour 
le Mémorial Sekulic, organisé par le Team AFF-
FFV. Cet incontournable événement des juniors 
de notre association précèdera l’Euro féminin 
qui se déroulera en juillet en Suisse. Ces deux 
moments forts ne se résument pas uniquement 
à des matchs, mais incarnent des valeurs fon-
damentales telles que le respect, le fair-play et 
l’esprit d’équipe.

Dans un contexte où les médias rapportent 
régulièrement des incidents de violence et de 
tensions lors des matchs, il est crucial de créer 
un environnement où le fair-play est à l’hon-
neur. Cette année, le Mémorial Sekulic s’articu-
lera autour de la Place du Fair-Play, un espace 

Liebe Fussballfreunde

Mit grosser Freude treffen wird uns dieses Jahr in 
der Stadt Freiburg zum Memorial Sekulic, das vom 
Team AFF-FFV organisiert wird. Dieses unumgäng-
liche Ereignis der Junioren unseres Verbandes 
wird der Frauen-EM vorausgehen, die im Juli in der 
Schweiz stattfindet. Diese beiden Höhepunkte be-
stehen nicht nur aus Spielen, sondern verkörpern 
grundlegende Werte wie Respekt, Fairplay und 
Teamgeist.

In einer Zeit, in der die Medien regelmässig über 
Gewalt und Spannungen bei Spielen berichten, ist 
es von entscheidender Bedeutung, ein Umfeld zu 
schaffen, in dem Fairplay grossgeschrieben wird. In 
diesem Jahr wird sich das Memorial Sekulic um den 
Fairplay-Platz bewegen, einen symbolischen Raum, 
der die Werte, die wir schätzen, widerspiegeln soll. 

Jean-Luc Chanex
Président de la Fondation Sekulic	 
Der Präsident der Stiftung Sekulic

symbolique qui se veut le reflet des valeurs que 
nous chérissons. Cet espace sera un lieu de 
rencontres et de dialogue où chacun est invité 
à s’engager activement pour promouvoir le res-
pect et la convivialité.

Lors de chaque édition du Mémorial Sekulic, 
la fondation marque le souvenir de M. Branko 
Sekulic par des actions. Cette année nous avons 
eu le plaisir d’offrir un jeu de maillots à l’équipe 
féminine M-14 du Team AFF-FFV, organisateur 
de cette édition. Ces maillots, aux couleurs du 
club, sont ornés du logo de cette édition et du 
symbole du Fair-Play. De plus, chaque matinée 
de la manifestation, des ballons seront offerts 
par tirage au sort aux joueurs et joueuses de 
trois équipes différentes, ajoutant une touche de 
surprise et de joie à ces journées. Au total, près 
de 100 ballons seront offerts.

Nous sommes convaincus que tout a été mis 
en œuvre pour faire de cette fête du football des 
enfants un moment mémorable. Un grand merci 
au Team AFF-FFV, à tous les membres de son 
comité d’organisation et aux bénévoles pour le 
temps et les efforts consacrés à faire vivre aux 
jeunes footballeurs les émotions si spéciales 
que procure le Mémorial Sekulic.

Jean-Luc Chanex
Président de la Fondation Sekulic

Dieser Platz wird ein Ort der Begegnung und des 
Dialogs sein, an dem alle dazu aufgefordert sind, 
sich aktiv zu engagieren, um Respekt und ein freund-
schaftliches Verhältnis zu fördern.

Bei jeder Durchführung des Memorial Sekulic 
erinnert die Stiftung mit Aktionen an Herrn 
Branko Sekulic. In diesem Jahr haben wir der 
U14-Frauenmannschaft des Team AFF-FFV, der 
Veranstalter dieser Ausgabe, einen Satz Trikots 
geschenkt. Die Trikots sind in den Farben des 
Vereins gehalten und mit dem Logo der dies-
jährigen Ausgabe und dem Fairplay-Symbol ver-
sehen. Ausserdem werden an jedem Vormittag der 
Veranstaltung Bälle an die Spieler und Spielerinnen 
von drei verschiedenen Mannschaften verlost, was 
für zusätzliche Überraschung und Freude an den 
Spieltagen sorgt. Insgesamt werden etwa 100 
Bälle verschenkt. 

Wir sind überzeugt, dass alles getan wurde, um 
dieses Fest des Kinderfussballs zu einem unver-
gesslichen Erlebnis zu machen. Ein herzliches 
Dankeschön an das Team AFF-FFV, alle Mitglieder 
seines Organisationskomitees und die freiwilligen 
Helfer für die Zeit und Mühe, die sie investiert haben, 
um den jungen Fussballern die ganz besonderen 
Emotionen zu vermitteln, die das Memorial Sekulic 
mit sich bringt.

Jean-Luc Chanex 
Der Präsident der Stiftung Sekulic
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Ils ont tous connu la magie du Sekulic : Anthony 
Bürgisser et Michel Aebischer reviennent sur 
leurs souvenirs de cette « Coupe du monde ver-
sion miniature ».

Que ce tournoi reste « mémorable » !

Ils ont grandi dans le canton, ils ont foulé les 
pelouses du tournoi Sekulic, et ils ont marqué, 
parfois cinq fois d’affi lée, les mémoires de leurs 
coéquipiers. Aujourd’hui footballeurs, le capi-
taine du FC Bulle Anthony Bürgisser et le mi-
lieu de terrain du FC Bologne Michel Aebischer 
reviennent, le sourire en coin, sur ce moment 
phare de leur jeunesse sportive.

Anthony Bürgisser, quel est le premier souvenir 
qui te vient à l’esprit lorsqu’on évoque le tournoi 
Sekulic ? « Je m’en souviens comme si c’était 
hier : un quart de fi nale contre l’ES Belfaux lors 

Sie alle haben die Magie des Sekulic erlebt: 
Anthony Bürgisser und Michel Aebischer lassen 
ihre Erinnerungen an diese «Miniaturausgabe der 
Weltmeisterschaft» Revue passieren.

Dieses Turnier soll «unvergesslich» bleiben!

Sie wuchsen im Kanton auf, sie betraten den Rasen 
des Sekulic-Turniers und sie prägten – manchmal 
fünfmal hintereinander – die Erinnerungen ihrer 
Teamkollegen. Der Kapitän des FC Bulle, Anthony 
Bürgisser und der Mittelfeldspieler des FC Bologna, 
Michel Aebischer, sind heute Fussballer und bli-
cken mit einem Lächeln im Gesicht auf diesen 
Höhepunkt ihrer sportlichen Jugend zurück.

Anthony Bürgisser, was ist die erste Erinnerung, 
die dir in den Sinn kommt, wenn man das Sekulic-
Turnier erwähnt? «Ich erinnere mich daran, als wäre 
es gestern gewesen: ein Viertelfi nale gegen den ES 
Belfaux beim Sekulic in Châtonnaye-Middes. Wir 
verloren 2:0 und der Sprecher skandierte die be-
rühmte Ansage ‚Schiedsrichter und Spieler, es blei-
ben noch zwei Minuten‘. Das Spiel war noch nicht zu 
Ende, da habe ich schon geweint!» 

Ein extremer Schuss aus dem Mittelfeld, ein Aus-
gleich in extremis und ein Sieg im Elfmeterschiessen 
haben es dem jungen Junior des FC Mouret schliess-
lich ermöglicht, mit seinen Teamkollegen den Heiligen 
Gral zu erringen: «Wir haben dann das Halbfi nale ge‑
wonnen, dann das Finale. Der Wahnsinn.

ANCIENS JOUEURS
ET JOUEUSES
DU TEAM AFF-FFV

EHEMALIGE SPIELER
UND SPIELERINNEN
DES AFF-FFV-TEAMS

du Sekulic à Châtonnaye-Middes. On perdait 
2-0 et le speaker scandait la fameuse annonce 
‘Arbitres et joueurs il reste deux minutes’.
Le match n’était pas fi ni que je pleurais déjà ! »

Un tir rageur depuis le milieu de terrain, une 
égalisation in extremis et une victoire aux tirs 
au but auront fi nalement permis au jeune junior 
du FC Mouret de décrocher le Saint-Graal avec 
ses coéquipiers :  « On a ensuite remporté la de-
mi-fi nale, puis la fi nale. La folie. Rivella dans la 
coupe à la place du champagne, fête au Mouret… 
la totale ! »

Et pour toi, Michel Aebischer ? « Je me sou-
viens d’une année où on a terminé 3e. Pour le FC 
Heitenried, village de 1000 habitants, c’était un 
vrai exploit de gagner contre toutes ces grandes 
équipes ». 

Le milieu de terrain du FC Bologne se souvient 
par ailleurs d’un moment en particulier. « Il y a 
eu une édition où j’avais dû tirer 5 fois un pe-
nalty : une série interminable. A chaque fois, 
j’avais réussi à trouver le chemin des fi lets… 
Malheureusement, un de mes coéquipiers avait 
manqué le cadre. C’est le genre d’expérience 
assez unique dans ce tournoi ».

Anthony, tu as participé au tournoi à de nom-
breuses reprises comme jeune footballeur. Tu te
retrouves à présent impliqué d’un peu plus près 
dans l’organisation. Avec quels défi s ?
« Finalement dans le nom, on comprend toute 

la signifi cation du tournoi : mémorial Sekulic.  
On aimerait que cette édition reste dans les mé-
moires des jeunes participants et qu’elle marque 
leurs esprits de manière positive. Jeune, je ne me 
rendais pas compte du niveau de l’organisation, 
c’est énormément de travail avec beaucoup de 
bénévoles. C’est un défi  que je me réjouis de 
relever ! » Et Michel Aebischer de conclure de 
la plus belle des manières : « D’avoir la joie de 
jouer au football avec les copains, faire ce qu’on 
apprécie tous ».

Rivella im Pokal statt Champagner, Party in Le 
Mouret... das volle Programm!».

Und was ist mit dir, Michel Aebischer? «Ich erinnere 
mich an ein Jahr, in dem wir Dritte wurden. Für den 
FC Heitenried, ein Dorf mit 1000 Einwohnern, war 
es eine echte Leistung, gegen all diese grossen 
Mannschaften zu gewinnen». 

Der Mittelfeldspieler des FC Bologna erinnert sich da-
rüber hinaus an einen ganz besonderen Moment. «Es 
gab eine Ausgabe, in der ich fünfmal einen Elfmeter 
schiessen musste: eine endlose Serie. Jedes Mal 
hatte ich es geschafft, den Ball zu versenken... Leider 
hatte einer meiner Teamkollegen das Tor nicht ge-
troffen. Das ist die Art von Erfahrung, die bei diesem 
Turnier ziemlich einzigartig ist».

Anthony, du hast als junger Fußballer viele Male 
am Turnier teilgenommen. Jetzt bist du ein biss-
chen näher an der Organisation beteiligt. Mit wel-
chen Herausforderungen? «Letztendlich steckt im 
Namen die ganze Bedeutung des Turniers: Memorial 
Sekulic. Wir möchten, dass dieses Turnier den jungen 
Teilnehmern in Erinnerung bleibt und einen positiven 
Eindruck hinterlässt. Als ich jung war, war mir nicht 
bewusst, wie viel Arbeit hinter der Organisation steckt, 
es ist enorm viel Arbeit mit vielen freiwilligen Helfern.
Es ist eine Herausforderung, auf die ich mich freue»! 
Und Michel Aebischer schloss mit den schönsten 
Worten: «Die Freude zu haben, mit den Freunden 
Fussball zu spielen, das zu tun, was wir alle schätzen».
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Audrey Remy et Stéphanie Waeber ont brillé 
cette saison avec YB féminin. Les deux 
Fribourgeoises, passées par le Team AFF-FFV 
reviennent sur leurs jeunes souvenirs.

Le Sekulic ? « un highlight de la saison »

La saison 2024-2025 restera dans les mémoires 
de nos deux anciennes talents Audrey Remy et 
Stéphanie Waeber. Les deux joueuses fribour-
geoises, aujourd’hui piliers du BSC Young Boys 
féminin, ont vécu une année exceptionnelle en 
terminant premières du classement de la sai-
son régulière. Une récompense méritée pour un 
groupe talentueux dont Stéphanie Waeber est la 
capitaine. Pour la native de Tavel, cette réussite 
résonne aussi avec un doux parfum de souve-
nirs : le tournoi Sekulic, passage obligé pour des 
générations de jeunes footballeuses et footbal-
leurs fribourgeois.

Si aujourd’hui elles font briller les jaunes et 
noires dans toute la Suisse, leurs racines sont 
en revanche bien fribourgeoises. Stéphanie 
Waeber se remémore un de ses premiers tour-
nois : « Le premier souvenir ? L’édition de Tavel, 
car il avait lieu dans mon village. » Elle poursuit : 
« C’était toujours un très grand événement. Il 
y avait beaucoup d’activités qui me plaisaient 
et j’ai trouvé ça très cool de jouer contre des 
équipes venues de tout le canton. »

Chaque participation était une fête, un mo-
ment fort dans l’année. « L’anticipation était 
énorme, on comptait les jours ! C’était toujours 
un highlight de la saison, et on espérait aller le 
plus loin possible dans le tournoi », ajoute celle 
qui compte une sélection en équipe de Suisse. 
Mais au-delà des résultats, c’est surtout l’état 
d’esprit qu’elle retient : « Toujours participer 
avec plaisir, se donner à fond à chaque match, 
et profiter simplement du tournoi. »

Audrey Remy, elle aussi formée dans le canton 
de Fribourg, partage cette même nostalgie. « Ça 
commence à dater un peu.

Une anecdote en particulier ?
Le dernier à Villars-sur-Glâne. Il avait plu toute 
la journée, on avait de la boue partout », se 
rappelle-t-elle avec un sourire. Et malgré les 
caprices de la météo, le plaisir était intact : « Le 
plus important, c’était vraiment de profiter avec 
les copines et copains. »

Et qui sait, peut-être qu’un jour, une jeune fille 
participant au tournoi Sekulic citera à son tour 
Audrey Remy ou Stéphanie Waeber comme 
source d’inspiration. Le cycle continue.

Romain Hediger
Stagiaire communication au Team AFF-FFV

Audrey Remy und Stéphanie Waeber haben in die-
ser Saison mit den YB-Frauen brilliert. Die beiden 
Freiburgerinnen, die das Team AFF-FFV durchlau-
fen haben, blicken auf ihre jungen Erinnerungen 
zurück.

Das Sekulic? «ein Highlight der Saison».

Die Saison 2024-2025 wird unseren beiden ehe-
maligen Talenten Audrey Remy und Stéphanie 
Waeber in Erinnerung bleiben. Die beiden Freiburger 
Spielerinnen, die heute die Stützen der BSC Young 
Boys Frauen sind, erlebten ein aussergewöhnliches 
Jahr, als sie die reguläre Saison als Tabellenerste 
beendeten. Eine verdiente Belohnung für eine talen-
tierte Gruppe, deren Kapitänin Stéphanie Waeber ist. 
Für die gebürtige Taferserin ist dieser Erfolg auch 
mit einem süssen Duft von Erinnerungen verbunden: 
das Sekulic-Turnier, ein Muss für Generationen von 
jungen Freiburger Fussballerinnen und Fussballern.

Heute lassen sie die Gelb-Schwarzen in der ganzen 
Schweiz glänzen, doch ihre Wurzeln liegen ganz 
klar in Freiburg. Stéphanie Waeber erinnert sich an 
eines ihrer ersten Turniere: «Die erste Erinnerung? 
Die Ausgabe von Tafers, weil es in meinem Dorf statt-
fand». Sie fährt fort: «Es war immer eine sehr grosse 
Veranstaltung. Es gab viele Aktivitäten, die mir gefie-
len, und ich fand es sehr cool, gegen Mannschaften 
aus dem ganzen Kanton zu spielen.»

Jede Teilnahme war ein Fest, ein Höhepunkt im 
Jahr. «Die Vorfreude war riesig, wir haben die Tage 
gezählt ! Es war immer ein Highlight der Saison, 
und wir hofften, im Turnier so weit wie möglich zu 
kommen», fügt sie hinzu, die eine Auswahl für die 
Schweizer Nationalmannschaft hat. Aber neben den 
Ergebnissen ist es vor allem die Einstellung, die ihr 
in Erinnerung bleibt: «Immer mit Freude dabei sein, 
in jedem Spiel alles geben und einfach das Turnier 
genießen.»

Audrey Remy, die ebenfalls im Kanton Freiburg aus-
gebildet wurde, teilt die gleiche Nostalgie. «Es wird 
langsam etwas alt. Eine bestimmte Anekdote? Das 
letzte in Villars-sur-Glâne.

Es hatte den ganzen Tag geregnet, wir hatten überall 
Schlamm», erinnert sie sich mit einem Lächeln. Und 
trotz der Wetterkapriolen war die Freude ungebrochen: 
«Das Wichtigste war wirklich, mit den Freundinnen 
und Freunden den Moment zu geniessen.»

Und wer weiss, vielleicht wird eines Tages ein 
Mädchen, das am Sekulic-Turnier teilnimmt, Audrey 
Remy oder Stéphanie Waeber als Inspirationsquelle 
nennen. Es geht weiter. 

Romain Hediger
Praktikantin Kommunikation im Team AFF-FFV
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Ils sont aujourd’hui footballeurs professionnels 
et ils font la fierté du Team AFF-FFV, de leur club 
formateur et du Canton. Mais avant d’y arriver, 
ces Fribourgeois ont également disputé le tour-
noi Sekulic. Souvenirs.

Pour ce libretto, nous avons interrogé plusieurs 
Fribourgeois qui sont aujourd’hui profession-
nels en leur posant simplement deux questions.

Question 1 
Quels souvenirs gardes-tu du Sekulic ?  

Question 2
Quels messages as-tu envie de transmettre aux 
jeunes footballeurs fribourgeois ?

	 Thomas Castella
	 31 ans, gardien
	 Lausanne-Sport

Réponse 1 : « Le Sekulic, c’était comme la Ligue 
des Champions. C’est le tournoi de l’année, le 
tournoi qui rassemble toutes les équipes du 
canton. Quand tu commençais le tournoi, tu 
savais que ça allait être très très dur de ga-
gner. Après beaucoup d’années de déceptions 
et des éliminations cruelles aux penaltys, j’ai 
eu la chance de gagner le tournoi avec l’AS La 
Sonnaz lors de mon dernier Sekulic. L’émotion 
était incroyable ».

Réponse 2 : « Le plus important c’est de prendre 
du plaisir, de tout donner, d’être à l’écoute de 
l’entraîneur et du coéquipier et aussi de croire 
en ses rêves. Et si je peux donner un conseil de 

DU SEKULIC AU FOOT PROFESSIONNEL
VOM SEKULIC ZUM PROFIFUSSBALL

Heute sind sie Profifussballer und der ganze Stolz 
des AFF-FFV-Teams, ihres Ausbildungsclubs und 
des Kantons. Doch bevor es soweit war, haben 
diese Freiburger auch am Sekulic-Turnier teilge-
nommen. Erinnerungen an diese Zeit.

Für dieses Libretto haben wir mehrere Freiburger, 
die heute Profis sind, befragt, indem wir ihnen ein-
fach zwei Fragen stellten.

Frage 1
Welche Erinnerungen hast du an das Sekulic-Turnier?  

Frage 2
Welche Botschaften möchtest du den jungen 
Freiburger Fußballspielern mit auf den Weg geben?

	 Thomas Castella
	 31, Torwart
	 Lausanne-Sport

Antwort 1: «Das Sekulic war wie die Champions 
League. Es ist das Turnier des Jahres, das Turnier, 
an dem alle Mannschaften des Kantons teilneh-
men. Als du das Turnier begonnen hast, wusstest 
du, dass es sehr, sehr schwer werden würde, zu 
gewinnen. Nach vielen Jahren der Enttäuschungen 
und grausamen Ausscheiden im Elfmeterschiessen 
hatte ich das Glück, das Turnier mit der AS La 
Sonnaz bei meinem letzten Sekulic zu gewinnen. 
Die Emotionen waren unglaublich».

Antwort 2: «Das Wichtigste ist, Spass zu haben, al-
les zu geben, auf den Trainer und den Teamkollegen 
zu hören und auch an seine Träume zu glauben. 
Und wenn ich einen Tipp geben darf, wie man den 

comment gagner le Sekulic, c’est de tirer le bal-
lon sur les autres terrains le plus loin possible 
quand tu mènes au score et que tu es dominé… »

	 Théo Golliard
	 22 ans, milieu offensif
	 Helmond (Pays-Bas)

Réponse 1 : « Je garde de super bons souvenirs 
du Sekulic. Je l’ai joué plusieurs années et je 
me rappelle que c’était vraiment l’événement de 
la saison. Ça m’est même arrivé de l’avoir joué 
2 fois dans le même année (avec la catégorie 
de mon âge et celle de mon grand frère). C’était 
super excitant de pouvoir faire des matchs 
toute la journée et de pouvoir se confronter aux 
autres équipes du canton. On était souvent bien 
classés mais malheureusement je ne l’ai jamais 
gagné ».

Réponse 2 : « J’aimerais dire aux jeunes foot-
balleurs du canton que ce sont des super mo-
ments dans leur jeune « carrière », qu’ils doivent 
profiter au maximum. Peu importe le déroule-
ment du week-end, c’est une période où ils ont 
la chance d’être avec leurs copains d’école et 
leurs familles. Ils jouent sans trop penser aux 
consignes de leur entraîneur : ça risque de ne 
plus être le cas dans les années qui suivront. 
C’est pour ça qu’il faut vraiment profiter ».

	 Musa Araz
	 31 ans, milieu
	 Neuchâtel Xamax

Réponse 1 : « Le Sekulic, c’est un événement 
dont je me rappelle encore aujourd’hui. J’y ai 
participé à plusieurs reprises dans plusieurs 
catégories d’âge. C’est LE tournoi quand on est 
petit. C’était marquant ».

Réponse 2 : « Prenez du plaisir. Donnez-vous à 
fond et croyez en vos rêves : on est tous passés 
par le Sekulic. Le chemin pour devenir pro est 
encore long ensuite mais on a disputé ce genre 
de tournois pour progresser ».

Sekulic gewinnt, dann ist es, den Ball so weit wie 
möglich auf die anderen Felder zu schiessen, wenn 
du in Führung liegst und dominiert wirst...».

	 Théo Golliard
	 22 Jahre, offensiver Mittelfeldspieler
	 Helmond (Niederlande)

Antwort 1: «Ich habe super gute Erinnerungen an 
den Sekulic. Ich habe es mehrere Jahre lang gespielt 
und erinnere mich, dass es wirklich das Ereignis der 
Saison war. Ich habe es sogar zweimal im selben 
Jahr gespielt (mit meiner Altersklasse und der 
meines älteren Bruders). Es war super spannend, 
den ganzen Tag Spiele zu haben und sich mit den 
anderen Mannschaften aus dem Kanton messen 
zu können. Wir waren oft gut platziert, aber leider 
habe ich nie gewonnen».

Antwort 2: «Ich möchte den jungen Fussballern im 
Kanton sagen, dass dies super Momente in ihrer 
jungen ‚Karriere‘ sind, die sie so gut wie möglich 
ausnutzen sollten. Egal, wie das Wochenende 
verläuft, es ist eine Zeit, in der sie die Chance 
haben, mit ihren Schulkameraden und ihren 
Familien zusammen zu sein. Sie spielen, ohne 
viel über die Anweisungen ihres Trainers nach-
zudenken: Das könnte in den folgenden Jahren 
nicht mehr der Fall sein. Deshalb muss man es 
wirklich geniessen».

	 Musa Araz
	 31 Jahre, Mittelfeldspieler
	 Neuchâtel Xamax.

Antwort 1: «Der Sekulic ist ein Ereignis, an das ich 
mich noch heute erinnere. Ich habe mehrmals in 
verschiedenen Altersklassen daran teilgenom-
men. Es ist DAS Turnier, wenn man klein ist. Es war 
prägend».

Antwort 2: «Haben Sie Spass. Gebt alles und glaubt 
an eure Träume: Wir alle haben die Sekulic durch-
laufen. Der Weg zum Profi ist danach noch lang, 
aber wir haben diese Art von Turnieren gespielt, 
um uns weiterzuentwickeln».
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	 Ryan Fosso
	 22 ans, milieu
	 Fortuna Sittard (Pays-Bas)

Réponse 1 : « J’en garde de très bons souve-
nirs. Je jouais au FC Bulle et c’était à l’époque, 
le meilleur tournoi de l’année. Je me souviens 
qu’on avait souvent une bonne équipe : lors de 
mon dernier Sekulic, on avait perdu en demi-fi-
nale. Pour moi, c’était LE tournoi de l’année ».

Réponse 2 : « Ne jamais abandonner et toujours 
persévérer. Chacun se développe différem-
ment : certains sont en avance en FE-13 alors 
que d’autres crèvent l’écran en M16. A la fin, si 
on travaille et si on est forts mentalement, ça 
paie toujours ».

	 Giovani Bamba
	 25 ans, milieu
	 Neuchâtel Xamax

Réponse 1 : « Pour moi, le Sekulic, ça rimait avec 
plaisir. On voulait être les meilleurs et du coup, 
je me souviens qu’il y avait beaucoup d’envie et 
d’engagement sur le terrain ».

Réponse 2 : « Prenez du plaisir. Mais ne vous 
prenez pas la tête avec tout ce que l’on entend 
sur le football d’aujourd’hui. Eclatez-vous sur le 
terrain ».

	 Léo Seydoux
	 27 ans, latéral
	 Dordrecht (Pays-Bas)

Réponse 1 : « J’en garde d’excellents souvenirs. 
C’était le tournoi auquel tout le monde voulait 
participer. On rêvait tous de gagner le Sekulic ».

Réponse 2 : « Donnez toujours votre maximum 
et ne baissez jamais les bras. Et le plus impor-
tant, c’est de toujours prendre du plaisir à jouer 
au foot ».

	 Ryan Fosso
	 22 Jahre, Mittelfeldspieler
	 Fortuna Sittard (Niederlande)

Antwort 1: «Ich habe sehr gute Erinnerungen an 
diese Zeit. Ich habe beim FC Bulle gespielt und 
es war damals das beste Turnier des Jahres. Ich 
erinnere mich, dass wir oft eine gute Mannschaft 
hatten: Bei meinem letzten Sekulic haben wir im 
Halbfinale verloren. Für mich war es DAS Turnier 
des Jahres»

Antwort 2: «Gib nie auf und bleibe immer hartnä-
ckig. Jeder entwickelt sich anders: Manche sind 
in der FE-13 weiter, während andere in der U-16 
durch die Decke gehen. Am Ende zahlt es sich im-
mer aus, wenn man arbeitet und mental stark ist».

	 Giovani Bamba
	 25 Jahre, Mittelfeldspieler
	 Neuchâtel Xamax

Antwort 1: «Für mich war Sekulic gleichbedeu-
tend mit Vergnügen. Wir wollten die Besten sein 
und deshalb erinnere ich mich, dass es auf dem 
Platz viel Lust und Engagement gab».

Antwort 2: «Haben Sie Spass. Aber nehmen Sie 
sich nicht zu wichtig mit all dem, was man über 
den heutigen Fussball hört. Habt Spass auf dem 
Spielfeld».

	 Léo Seydoux
	 27 Jahre, Aussenverteidiger
	 Dordrecht (Niederlande)

Antwort 1: «Ich habe sehr gute Erinnerungen an 
dieses Turnier. Es war das Turnier, an dem jeder 
teilnehmen wollte. Wir haben alle davon geträumt, 
den Sekulic zu gewinnen».

Antwort 2: «Geben Sie immer Ihr Bestes und ge-
ben Sie nie auf. Und das Wichtigste ist, dass du 
immer Spass am Fussball hast».
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